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I N S E R A T E  
te prlmeso la Admlnlstraţiune în 

Braţov şi la  următor ele 
BIROURÎ de AN U NŢU RI:

In Viena . la N. Dukes Nachf., 
Nox. Augenfeld & Emeric Lea
ner, Heinrich Schalek, A. Op- 
pelik Nachf. Anton Oppelik. 
In Budapesta: la A. V. Gold
berger. Ekstein Bemat, luliu 
Leopold (V II Erzs6bet-körut). 
PREŢUL INSERŢIU NILOR:  

o seria garmond pe o col6nă 
10 bani pentru o publicare. — 
Publicări mai dese după tari
fă şi învoială. — RECLAME pe 
pagina 3-a o seriă 20 bani.

REDACŢIUNEA ,

A N U L  L X I V .

„gazeta“ iese în Metre dl.
Abonamente pentru Austro-Ungaria:
Fe un an 24 oor., pe ş6se luni 

12 oor., pe trei luni 6 oor. 
N-rii de Dumineci 2 fi. pe an.

Pentru som nia şi străinătate:
Pe un an 40 franol, pe ş6se 
luni 20 fr., pe tre i luni 10 fr. 

N-rii de Dumineci 8 franol.
Se prenumeră la tote ofi- 

oiele poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Abonamentul pentru Braşov
Ădmtnisiraţmnea, Piaţa mare. 

Târgul Inului Nr. 80, etagiu 
I . : Pe un an 20 cor., pe şese 
luni 10 cor., pe trei luni 5 oor. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
24 oor., pe 6 luni 12 o., petrei 
luni 6 cordne. — Un esemplar . 
10 bani. — At&t abonamentele 
c&t şi inserţiunile sunt a se 
plăti înainte.
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Partidul poporal şi Szell.
Oele afirmate de cătră deputa

tul Ioan Molnar în respunsul, ce l’a 
dat în cameră la acusările deputa
ţilor Bornemissza şi Ivanka, că par
tidul poporal, din care face parte, ar 
conspira cu naţionalităţile, n’au fost 
nici decum pe placul ministrului 
preşedinte Szell. Nu i-a plăcut aces
tuia mai ales afirmarea lui Molnar, 
că politica de naţionalitate a parti
dului poporal e cam aceeaşi ca a 
ministrului preşedinte.

De aceea Koloman Szell a în
trebuinţat ocasiunea, în discursul, ce 
l’a ţinut erî la încheierea desbaterei 
generale a adresei, spre a-se lăpSda 
de solidaritatea cu politica de na
ţionalitate a partidului poporal, ce 
i-s’a atribuit.

N ’a putut ministru-preşedinte se 
nege, ca ceea-ce pretinde partidul 
poporal în §. 13 al programului seu, 
relativ la esecutarea legei naţionali
tăţilor, nu se contrariază cu devisa 
sa de „lege, drept şi dreptate.“ S’a ve- 
(jut decî constrîns a recunosce, că 
ceea-ce se cuprinde în § 18 al amin 
titului program nu se p6te contro
versa. A  declarat inse în modul cel 
mai hotărît, că controvers&ză cu 
atât mai mult comentarul, ce Ta fă
cut partidul poporal la acel para
graf.

Nu p6te primi ce a cji9 deputa
tul Molnar, că statul asupresce limba 
Slovacilor şi că voesce se-i maghia- 
riseze cu forţa. Nu p6te primi de a 
sa acesta tesă.

Pentru a aplica o lovitură şi 
mai simţit6re, din punct de vedere 
şovinist maghiar, partidului poporal, 
Koloman Szell a susţinut, că unul 
din candidaţii acestui partid ar fi 
desfăşurat în programui seu nisce 
vederi, ce nu se pot nici decum 
admite. Astfel se fi c^8 ace  ̂ candi
dat, că în interesul naţionalităţii Slo
vacilor pretinde reînfiinţarea şcole- 
lor medii şi a şcdleior secundare 
slovace, 6r în cercurile slovace limba

oficială slovacă şi cărticele de dare 
slovace.

Ei bine, şi ce pecat mare a 
severşit acel candidat, despre care 
se asigură, ca nicî n’a reuşit la ale
gere, dâcă a ridicat astfel de pos
tulate?

A  eşit la iv61ă din asigurările 
deputaţilor de pe băncile partidului 
poporal, că acel candidat, cu nu
mele Markovicî, a fost candidat na
ţionalist, în contra căruia chiar şi 
partidul poporal a pus candidat.

„Atunci —  replică Szell —  se 
contopasce caracterul vederilor sale 
naţionaliste cu caracterul progra
mului partidului poporal.“

Incidentul acesta a dat mai în 
urmă, la începutul desbatarei spe
ciale, prilegiu la un conflict aspru 
între partidul poporal şi ministru- 
preşedinte.

Deputatul Rakovszky a numit 
„apucătură“ afirmarea de mai sus a 
ministrului preşedinte şi a îndreptat 
contra politicei şi a personei acestuia 
un atac, care a surprins pe toţi din 
causa vehemenţei sale. Ministru-pre- 
şedinţe s’a aperat între aplausele 
majorităţii şi a stângei estreme, ară
tând, că nu a ajuns la putere în ur
ma intrigelor sale, cum pretinde Ra- 
kovszky, ci la provocarea directă a mo- 
narchului. Astfel incidentul s’a ter
minat cu o demonstraţiă a partide
lor amintite în contra partidului po
poral, care „conspiră* cu Slovacii.

Abstragend dela certele in
terne dintre partidele maghiare, în 
cari nu voim se ne amestecăm, tre- 
bue se recuntfscem, că în adever 
chochetarea partidului poporal cu 
Slovacii superă şi îngrijesce mult pe 
cei dela cârmă.

Ministru-preşedinte Szell, care 
s’a distins pănă acuma prin calmul 
seu în discuţiune, a devenit f6rte iri
tat, când a vorbit de atitudinea par
tidului poporal, care nu se sfiesce a 
recunosce că Slovacii sunt în ade
ver asupriţi.

Aeé8ta caracteriséza destul de 
viu sentimentele, ce le nutresce d-1 
Szell pentru naţionalităţi.

Din Austria. Gazata oficială din 
Viena publică un raport asupra situaţiunei 
parlamentare, care se ore de, oă a fost in
spirat de guvern. In acest raport se 4‘ ce> 
oă ou anevoie se va puté evita crisa parlamen- 
iară, dâcă nu se va întâmpla o schimbară 
radioală in tempo şi modul lucrurilor ca
merei. Ffeimele, că consecuenţa continuării 
stării de pănă aoum va fi disolvarea came
rei, se răspândesc în mod tot tnai hotărît. 
Deoisiunea nu va urma im ediat; e cu pu
tinţă, ca oomisiunea budgetară să-şi ter
mine lucrările pănă la Crăciun. Acésta se 
va vedé.

Miseria între ţăranii bucovineni. In oo
misiunea budgetară, la capitlul dărilor di- 
reote deputatul Lupul a apelat Ia guvern 
cerénd, sé amâne plata dărilor pănă la al 
treilea, respective al patrulea cuartal al 
anului viitor şi încă fâră obligământul de 
a plăti interese de întârejiere, deórece, din 
causa miseriei, ce domnesoe acji între ţă- 
rănimea bucovinénft, va fi forte greu, ca 
ţ£ranui sé plátéscá dările în decursul pri- 
măverei şi a verei.

Mai departe în pădurile destinate pe£- 
tru oolonisare în comitatul Timiş .şi 
Severin s’a ooutinuat stîrpirea, aşa. oft 
în oomuna Nemettacs s’au putut zidi încă 
30 de oase.

Tot pentru scopuri de colonisare am 
cumpărat moşia dela Şilinghia, comitatul 
Arad, 2985 jugăre, pentru a încerca oolo- 
nisările ou arendă şl lucrare în parte.

Cu cumpărările mai nouă întinderea- 
moşiilor acuirate în sensul art. V. din 1894, 
este de 16.710 jugăre catastrele. Din aoesfc 
teritor 6288 jugăre sunt în Ţimiş şi Caraş- 
Severin 6r 10.427 în Transilvania. Până 
aouma însă nu s’au făcut colonisări, decât 
pe un teritor de 5640 jugere.

Colonisările.
In cestiunea colonisărilor, étá ce sorie 

ministrul de agricultură în raportul său 
oficia l:

Pe terenul colonisaţiei m’am îngrijit 
în prima linie de desvoltarea ooloniilor deja 
esistente, în a doua linie m’am îngrijit sé 
avem la dispoziţie nouă terenuri de oolo
nisare.

Anume am cumpărat din fondul colo- 
nisănlor : 1) In comitatul Turda-Arieş 2121 
de jugăre catastrale dela baronul Kem ény 
Domokos.

2) In oomitatul Tirnava-mică dela ba
ronul Szentkereszthy Pal 1165 jugăre.

3) In Oaraş-Severin în comuna Balinţ 
dela Dr. I. Maior 585 jugăra.

4) In comitatul Tîrnavei-marI dela 
contesa Haller Luiz% 1350 jugére. Cu totul 
5171 jugére.

Polonii din Posen.
Guvernul prusian şi-a pus de gând să 

germaniseze cu forţa pe nenorociţii Poloni 
din Posen. în  primul rând ei au dat nă
vală asupra şcolelor polonese şi apoi asu- 

j pra proprietăţilor. Nu mai esistă şc61ă po
lonă, în oare instruoţia să nu se faoă în 
limba germană. Singur religia nu era pănă 
aoum atacată. I-a venit însă şi aoesteia rân
dul. Guvernul prusian a ordonat, ca şi 
obiectul religiunei sd se propună în limba 
germană şi cântările biserioesol încă să fiă 
germane.

Tribunalul prusian din oraşul Gnesen 
a oondamnat <Şilele acestea 21 de Poloni, 
în majoritate femei, la temniţă grea da 
2l/ţ ani, pentru-oă au participat la o de
monstraţiă aranjată înpotriva instrucţiei re- 
ligiose în limba germană. Fiind-oă elevii 
din Wreschen au refusat într’o 4* a r^8“ 
punde în limba germană, sc61a s’a închis, 
& elevii au fost bătuţi cu varga. Mamele au 
întrat atunci cu forţa în şc<51ă şi au insul
tat autoritatea şcolară. Din oausa barbare
lor condamnări, s’a pornit o puternică ma- 
nifestaţiă antigermană. In Cracovia grupuri 
de manifestanţi au percurs stradele profe
rând insulte la adresa Germanilor. Mai pu
ternică a fost demonstraţia dinaintea unui 
restaurant, unde o societate d« artişti ber- 
linesl dădea o representaţiă.

Clubul Polonilor din „Reichsrath“ -ul 
austriao în şedinţa sa dela 24 Noemvrie a
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Natură si yietă.
De E. Sxenktewicz, trad. de I .  C. F r u n z ă

— F ine. —

10. învingerea geniului.

Herşcu a luat pe Rizepowa cu copi
lul ei de sub salcie şi i-a dus în Prosto- 
Yenî. Pe drum întâlni pe Rizepa, care decă 
»v8(}ut, că se apropie furtuna, s’a pus în 
ear, ca să-i iasă înainte nevesti-si... Sărmana 
femeie a zăcut totă noptea în pat, aseme
nea şi <3iua următore, dar după aceea se 
scula, căci băiatul se bolnăvise greu. V e 
niră babe din sat şi afumară băiatul cu 
cununi sfinţite la biserică, er bătrâna făură- 
r&a descânta boia, punând o găină negră 
rab o sită. Copilului i-s’a făcut îndată mai 
bine, dar năcazul cel mare era cu Rizepa, 
care bea într’una rachiu, de n’o mai putea 
scote nimenea la cale cu el. Lucru ciudat! 
Când Rizepowa, după calea aceea grea,

şi-a venit în simţiri şi a întrebat de copil, 
Rizepa, în loc sé fiă îngrijat de sortea bie
tei femei, sări mănios cu gura la ea. „Tu 
mergi la oraş şi ucigă-1 tóca era mai sé 
ia băiatu. Ţi-ai fi luat şi tu dela mine o 
păruială, de i-se întâmpla băiatului ceva !“
—  Faţă de atâta nerecunoscinţă biata fe 
meie fu cuprinsă de-o adevératá amără
ciune şi voi să-l mustre în durerea ei, dór 
n’a fost în stare, ci i-a dis simplu pe 
nume: „V avris ie !“ şi se uita la el cu la
crimile în ochi. Rizepa era mai sé cacjă de 
pe lada pe care sta. O bucată de vreme 
fu linişte, ér mai pe urmă g ră i: „Marişca 
mea, iartá-mé, véd, că te-am amărît!“ în 
cepu apoi sé sbiere şi sé ofteze şi sé-i să
rute piciórele nevesti-si, care acum îl acom
pania plângând. E l simţia, că nu-i vrednic 
de-o ast-fel de nevastă. Acâstă bună înţe
legere ínsé nu dura mult. Grijile cele multe 
îi cuprinseră ca o rană puroiasă şi forte 
des ajungeau la neînţelegeri şi cértá. Când 
întră Rizepa în odaie, tréz séu beat, nu 
cjicea nici un cuvent cătră nevastă-sa, se 
aşet^a pe ladă şi se uita în păment ca un 
lup. In chipul acesta sta el pe ladă césurl

întregi, ca şi cum ar fi fost încremenit. 
Mai târdiu când era sé se adreseze unul 
la altul cu vre-o vorbă, mergea greu de 
tot. Trăiau ca şi cum ar avea ură unul 
contra celui-lalt şi peste tot în casa lor era 
o tăcere şi o linişte ca în mormânt. Des
pre ce ar fi şi putut sé vorbéscá?— Amân
doi scieau, că nu mai era nimic de ajutat 
şi că sortea lor era hotărîtă. Câte-odată se 
ocupa Rizepa şi cu gânduri rele. Merse la 
vicar sé se spovedéscá, dór acesta nu-i 
dédü ertare wécatelor ci-i cjise sé vină în 
4iua următore. A  doua cji Rizepa în loc 
sé mârgă la biserică se duse în câr
ciumă. Lumea au4ia, cum el în beţie 
4icea, că d0că nu-i ajută Dumne4eu, îşi va 
vinde sufletul dracului.

Lumea începu sé se ferescă de el, şi 
casa lui o ţinea că-i afurisită. . . . Tote 
gurile rele se puseră în mişcare, ba se di- 
cea chiar, că primarul şi notarul au făcut o 
faptă bună, căci un ast-fel de afurisit de 
om, un eretic ca acesta putea sé aducă 
ura lui Dumne4eu pe întreg satul. Chiar 
şi faţă de Rizepowa începură babele sé 
vorbescă multe şi de tote.

Din întâmplare fântâna Rizepowei seca 
şi ast-fel, mergând sâ-şl aducă apă, trecea 
pe lângă cârciumă şi au4ia cum vorbiau 
ficiorii din sat între e i : „uite că trece 
muierea soldatului!“ —  Altul apoi adăuga: 
„nu e muiere de soldat, este o îndrăcită“ ... 
Rizepowa nu 4i°ea nici un cuvinţel, ci mer
gea în calea ei, vedea însă cum ficiorii îşi 
făceau cruce. Ea luâ apă în ulcior şi plecâ 
acasă. înaintea cârciumei şedea ovreiul 
Şmul. Când o vă4u pe Rizepowa, îşi luâ 
din gură pipa lui de porcelan, care-i atârna 
pănă dedesuptul bărbii, şi grăi:

—- Rizepowo!

— Ce vreţi? întreba ea şi s© opri 
în cale.

—  A ţi fost la primărie? 4ise Şmul.

—  Da, am fost!

— A ţi fost la preoţi?
—  Am  fo s t !

—  A ţi fost la boerul ?

—  Am  fost!
—  A ţi fost la prefectură?
—  Am  fo s t !
— Şi n’aţl făcut nici o ispravă?
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desbătut aoésta afacere. Preşedintele Abra~ 
hamovicz a dat cetire unei scrisori a cunos
cutului scriitor polon Sienkiewicz, în care 
apelâză a-se face coleote pentru familiile 
condamnaţilor. S’a luat hotărîrea a-se es- 
pune liste de coleote pentru a-şl esprima 
prin aoésta simpatia faţă de Polonii per
secutaţi. Clubul poloa a mai decis să aduoă 
şi în parlamentul austriac afaoerea condam
nărilor din Gnesen.

Renumitul scriitor polon Henric Sien- 
kiewice a adresat cjiarul „ Czas* din Oraoovia 
urmátórea sorisóre:

„S ’a adus o sentinţă înfiorătore şi ni
meni nu şi-a ridicat mâna în contra călă
ilor şcolei. N ’a fost nioî un atao, nici o 
opunere ou forţa, cu tóté acestea judecă
toriile prusace au pedepsit pe părinţii oo 
piilor crescuţi în şcolele prusiene ou tem
niţă pe mult timp, fiind-că în desperarea 
lor şi-an esprimat puţin mai apăsat revol- 
tarea lor în contra unei astfel de şc01e şi 
a unor dascăil de felul acesta. Pretutin
deni unde oultura degenerată n’a trecut 
încă în sălbătăcie, ba chiar între aoei Ger
mani, cari vor sé jóce alt rol îu istorie de 
cât rolul călăilor prusieni, va produce scârbă 
şi disgust acâstă sentinţă. şi va umpló tot
odată inimile cu îngrijire şi temere pentru 
viitor. Dér noi, cari din timpul de când o 
parte a poporului nostru a devenit parte 
a Rusiei, cunósoem mai de aprópe acest 
milieu: noué nu ne este permis sé ne mi
răm de aoésta şi nu ne este iertat a ne 
mulţumi cu cuvinte şi de a da din umeri. 
Aşa este. Mirarea n’ar fi la loc, căci ma
rele lor scriitor a odată cuvintele cu 
adânc înţeles, oă: „greşesce cel oe vede, 
că politica imorală nu va demoralisa socie
tatea şi viitórele generaţi uni“ .

„S ’a întâmplat aşa dér ceea-ce trebuia 
sS se întâmple. Dala blândul Frideric II, 
ba şi mai dinainte politica prusiana a fost 
un lanţ neîntrerupt de siluire, de perversi
tate şi de umilire faţă cu cei tari, de ti- 
răniă faţă cu cei slabi, de înşelăciune, sper- 
juriu, amăgire şi de fnemenţinerea tracta
telor. Aşa judeci nu numai stréinii, ci şi 
istorioii germani independenţi, şi astfel 
n’avetn sé ne mirăm de generala deca
denţă spirituală şi de aceea, că în astfel 
de circumstanţe sentimentul dreptului şi 
dreptăţii a degenerat şi a pierit cu totul 
din inimile ómenilor simţul moral. îndată 
oe un organism social caşc01a —  în urma 
unor evenimente regretabile —  a început 
se se simţă tare, necesarmente trebue sé 
se ivésoá apariţinnî infame, cum este per
tractarea (procesul) acesta. Putem ínsé afla 
mângâiere în consoiinţa, că asta nu póte, 
sé dăinuiâscă aşa mult timp! Istoria ne 
învaţă, oă instituţiile, cari s’au clădit pe 
tirăniă şi ură, nu pot sé dureze mult. Şi 
Rusia, care încă sufere sub un ju g  tătă
resc cinstit, a încercat sé-1 souture.“

„Regimul înfiorător special s’a înfrânt 
Popóreie creştine şi civilisate nu mai pot

suferi barbaria mult timp. Înşişi germaniii 
nu pot sd stea pe vecie sub jugul prusianis- 
mului, prin urmare viitorul trebue să aduoă 
o puternică revoluţie şi ’ spăşire.

„Ce să făcem însă noi, în contra că
rora pornirea sălbatică a răutăţii năvălesoe 
fără primejdie? Noi trebue să răsbim şi tre
bue să îndemnăm la perseveranţă pe toţi aoeia 
cari sunt victime fâ^ă sout ale prepotenţei. 
După chinuirea copiilor au aruncat în tem
niţă pe părinţii cari dau copiilor pane. 
Pe-un aousat, o mamă, care are 7 copii, au 
condamnat'o la doi anî şi jumătate. Au vrut 
dor prin acesta oa oopiil eroici, să moră 
de fome? Să dăm pane acestor copii, să 
întindem mângăere păriuţilor condamnaţi, 
oa nenorociţii lor copii să nu cerşesoă. Drep
tul divin şi uman pretinde oompătimire 
pentru copii, ou atât mai vîrtos pretinde 
faţă de oopii oa aoeştia. Alătur ia scriso- 
rea mea 200 corone.

H. Sienkiewicz*.

Din dieta ungară.
Şedinţa dela 26 Noemvrie n.

Am amintit deja, că îu şedinţa dela 
26 1. c. a dietei a luat cuventu! deputatul 
săsesc Wilhelm Melzer pentru a răspunde 
la acusaţiunile, ce le-a ridicat deputatul 
Gyârffy Gyula în contra deputaţilor sâsescl 
şi a răspuude tot-odată şi deputatului Ba- 
kovszky în oestiunea subvenţiunilor, ce le 
dă societatea „Gustav Adolf* bisericelor 
ev. săsesc! din Ardeal.

Wilhelm M e lze r : Vrâu să fao o scurtă 
rectificare şi o sourtă deolaraţiă, la care mă 
silesce atacul îndreptat direct contra nos- 
tră, a deputaţilor saşi. (Mişcare în stânga 
estremă. Strigări: deputaţi maghiari). El 
(Gyorffy) ne-ă numit aşa, şi suntem deputaţi 
naţionali saşi. (Strigări în stânga estremă: 
Nu esistă astfel de deputaţi.)

Leszkay Gyula: Vorbesce în numele 
deputaţilor maghiari.

Madarăsz Jozsef: Nu sunt aici depu
taţi saşî.

W . M e lze r  respinge afirmarea absur
dă, că deputaţii saşi şi poporul săseso 
sunt dnşî de sfora „agitatorilor“ dela „A 11- 
deutsoher Verband®. Priv itor la societatea 
„Gustav A do lf“ declară, că ea nu două mi 
lione, ci numai 30,000 mărci cheltuesce 
anual pentru ajutorarea bisericilor evange- 
lice din Ungaria. Nu-i adevărat, că sunt 
ajutorate numai bisericele germane; între 
bisericele ajutorate sunt cele din Dobriţin, 
Cincl-biserioi, Vesprim, Alba-regală ş. a.

Saşii au fost aousaţi de tendenţe pan- 
germane. Ei îusă nu se vor deda nici odată 
la astfel de neghiobii nacopte. Esistenţă na- 
ţiooală a poporului săsesc e inseparabil 
contopită cu esistenţă unitară a aoestui stat 
sub egemonia rassei maghiare. Saşii nu pot 
avâ şi nu au tendinţe politice în afară de 
acest stat (V ii aprobări în drepta). Firele 
cari în virtutea comunităţii de limbă şi de

religiune, se ţes între Saşi şi Germania, 
aparţin curat şi esolusiv cercului vieţii spi
rituale şi religióse, ele nu au caraoter politic 
(V ii aprobări în drépta. Adevărat! Aşa 
este!) şi ele nu vin în conflict ou adevă
ratele interese âle ţării. (O voce din stânga 
estremă: Şi acasă vorbiţi aţa?) Şi acolo 
vorbim aşa — şi în activitatea nóstrá so
cială lucrăm pentru scutirea şi Jdesvoltarea 
forţelor şi instituţiun ilor, în cari, pe lâugă 
respeotarea cadrelor dreptului de stat esis- 
tent, vedem o garanţiă a esistenţei nóstre 
naţionale; munca acésta cadreză cu marile 
scopuri şi condiţiunl de esistenţă ale aces
tui stat unitar şi nicl-odată ea nu vine în 
contrazicere cu acestea (Aprobări în drepta). 
Saşii ţinând !a naţionalitatea lor, se ocupă 
de fericirea materială şi spirituală a popo
rului lor.

Multe vălcele, numerose rîurl îţi unesc 
apa cu ourentul puternioului fluviu, care ast
fel devine oapabil, ca pe valurile lui să ducă 
mai departe oorabia cea mare şi grea. Văile, 
rîurile acestea au fie-care nume deosebit şi 
numele lor propriu şi-l pierd numai atunci, 
numai atunci şi-l contopesc într’un alt nume 
comun, când îşi unesc apa cu aceea a ma
relui fluviu, ca subnumeie comun al acestuia, 
să curgă mai departe. Multe naţionalităţi 
are ţâra acésta. Sub nume deosebit, ou limbă 
deosebită, ou facultăţi deosebite tóté lucreză 
pentru fericirea proprie spirituală şi mate
rială. Dér munca acésta numai nn scop póte 
să aibă, şi în scopul acesta se contopesc« 
orî-ce nume deosebit, tóté limbile deosebite 
şi orî-ce a!te deosebiri Munca acésta tre
bue sS sporéscá cu succes, să facă puter
nic curentul acestui fluviu mare pe valurile 
căruia portă corabia mândră a acestui stat, 
a acestei patrii. '(V ii aprobări ín drépta). 
Acésta forméz4 principiul fundamenta! al 
nisoinţelor politicei săsesc!. (V ii aprobări în 
drepta).

*

„Magyarország“ , spune, că Melzer a 
declarat în numele colegilor săi saşi, că nu 
primesoe nici unul din proiectele de adresă.

.,Emke“, „Gazeta“ şi încă ceva.
Sub acest titlu c]iftrul riSzékelyséq'i din 

Târgu-Mureşului îu numărul său dala 14 Nov. 
se ooupă într’un stil ou adevărat „săcuiesc“ 
de observaţia, ce am făcut’o noi în două 
rêndurï, că adeoă o parte din miliónele 
societăţii „Em keK este adunată din impo- 
situl de 1% impus unor comitate locuite 
în majoritate de Români, cum e Solnoc- 
Dobâca şi Târnava-mică.

Numitul 4iar neputênd tăgădui, ceea- 
ce afirmasem, debitézà la adresa nóstrá 
nisce injurii, pe care numai cu greu le ar 
puté cine-va traduce într’o altă limbă.

în aoelaşl timp se năpustesce cu furie 
de vandal asupra unui „funcţionar rcmânu 
din Târgu-Mureşului, despre oare susţine, 
oă „trăind din pâne maghiară* uu se „ru-

şinâză“ a ceti la cafeneaua „Europa“ un 
diar „agitatorio“ ,. cum e „Gazeta“ .

Deşi nu spune cu numele, oare func
ţionar e acela, totuşi se scie pe cine înţe
lege, fiind-că îu Târgu-Mureşului nu esistă 
decât un singur funcţionar român la oo- 
mitat şi anume de toţi stimatul domn An- 
dreiü Pop, oare de 53 de ani e în func
ţiuni publice şi actualmente munoesce con- 
aoienţios oa notar referent la scaunul or- 
faual din acel oraş şi oa interpret la tri
bunal.

D-1 Pop şi réspunde în nr. 93; dela
17 Noemvrie al 4 i*rului „Székely Lapok“,, 
ce apare tot în Târgul-Mureşului, punând 
1a locul său într’un ton demn şi energio pe 
neastâmpăratul redactor al 4*arului „Szé
kely ség“ Sz. Szakats Peter, oare în trécét 
fie 4^7 a că4ut de două-orl ia alegerea de 
deputat şi de câte-va luni s’a făout diarist,

D-1 Pop de altfel deolară, că îşi va 
căuta dreptul faţă cu şovinistul redactor şi 
înaintea justiţiei.

Ca să-şi facă ciue-va idee despre lim- 
bagiul ofensător şi veninos al gazetei să* 
cuiescl, vom reproduce aici din articolul 
amintit, în care redactorul ei actual se nâ- 
pustes ie asupra no-ftră şi a funcţionarului 
din cestiune, câte va rânduri dela sfârşit. 
După-ce vorbesoe de ceea oe am constatat 
noi despre „Kulturegylet“ 4^°® :

„Se ţinem ruinte, cu ce neruşinare 
vorbeso despre noi şi instituţiile nóstre Ro
mânii încă şi atunci, cânitrăeso din pânea 
ce ll-o oferă pământul şi ofioiul maghiar. 
Acum sciu eu de ce în cafeneaua „Europa“ 
un „Valah funoţionar maghiar“ cere în fie- 
care 4i cu o impertiueuţâ atât. de bătăt6re 
la ochi „ Gazeta“ , de ce prei.inde dela chél- 
ner, ca îudată ce-1 vede întrând în cafenea, 
să aşe4* pe masă productele murdare ale 
pressei valahe.... etc. Acest domn îozudar a 
îmbătrânit în Tir^u Mureşului în funcţie 
maghiară şi mâncând pâne maghiară, oăcl 
îudară-ce e liber, se adencesce cu deliciu 
în cetirea „ Gazetei“ , fiind-ci acésta îl în
vaţă âuri pe Mâghiarl“ .

E  uşor de îuţeles, că d-1 Andrei Pop, 
care este atacat personal în rândurile de 
mai sus,^I-a reservat a se răfui şi înaintea 
tribunalului cu redaotorul fóiei „Szekelység“.

Ia  câ̂ . privesoe 4 l&rul nostru, am dg 
prea mare atenţ une fiţuicei veniuósa din 
Térgu-Mureşului, dâcă am sta cu ea de 
vorbă. — Va fi de ajuns a nota, că d-1 
notar dela ofioiul orfaual in răspunsul, oe-1 
dă la expeciorările de mai SU3, oaraoteri- 
seză fórte nimerit cele scrise de „Székely- 
ség“ 4'°éud, că redactorul acestei foi se 
pricepe de minune la aţîţaree urei în cou- 
tra naţionalităţilor.

Prin aceea, că 4 'aru  ̂ nostru a afirmat 
că „kulturegyletul“ utnbiă a ne maghiarisa 
ou bani luaţi dela noi prin imposite co» 
mitatense, a constatat numai un fapt, pe 
oare nu-1 póte résturna nici chiar „Székely- 
ség“ , n’a aţîţat îusă la ură contra Ma
ghiarilor.

Rizepowa răspunse cu un oftat şi 
Şmul continua:

—  N i ! Cum eşti atât de prostă, o 
pr6stă mai mare nu se găsesce în tot sa
tul ! De ce ai fost pe la atâtea locuri ?

—  Apoi unde-ar fi trebuit să merg? 
întreba Rizepowa.

— Unde? — răspunse ovreiul. — Pe 
ce e scris contractul?... Pe hârtie, dâcă nu 
mai este hârtia, nu mai este nici contrac
tul; n’are decât să se rupă hârtia şi tote 
s’au sfârşit!

— Ce lucru uşor! —  4*se Rizepowa 
—■ dâcă aşi fi avut hârtia aceea, de mult ar 
fi fost bucăţi!

—  Ba că chiar! Apoi nu scii, că hâr
tia se afla la notarul ?

Ei... eu sciu, că ai mare preţ în ochii 
lu i; el însu-şl mi-a spus odată: dâcă R ize
powa, 4icea el, ar veni şi m ’ar ruga, aşi 
rupe numai decât hârtia şi tote ar fi sfer- 
ş ite ! •

Rizepowa nu răspunse nici un cuvânt 
îşi Iuâ repede ulciorul şi pleca de-adrep- 
tul la locuinţa notarului. începea să se în
tunece.

11. N ă p a s t a .
Pe ceriîi sclipeau stele, când Rizepowa 

deschise uşa şi întrâ în casa ei... Rămase 
pe loc ca şi încremenită, căci cre4use, că 
Rizepa va durmi ca de obiceiii în cârciumă. 
Rizepa însă şedea pe ladă proptit cu spa
tele de zid, ţinea pe genunchi mânile fă
cute pumni şi se uita posomorit în păment. 
în  vatră licărea jarul dela cărbuni.

—  Unde ai fost? întreba Rizepa cu 
privirea întunecată.

In  loc să răspundă, îi cădu la piciore 
plângând şi suspinând :

— Vavrisie! Vavrisie! Pentru tine, pen
tru scăparea ta m’am dat păcatului, m’am 
dat per4ării. M’a înşelat, m’a nebunit şi 
m’a alungat. Vavrisie! ai tu cel puţin milă 
de mine, sufletul m eu ! Vavrisie!

Rizepa lua toporul de după ladă.

—- Nu, nici decum! — 4̂ se rece —
— ai să mori. Ia-ţl rămas bun dela lumea 
acesta, căci n’ai s’o mai ve4l. Păcătoso, nu 
vei mai sta în coliba asta, ci ve i odihni 
de veci în cimitir.... tu....

Abia acum vedu cât e de furios şi de 
cătrănit bărbatu-său.

—  Vreai să mă omorî?

—  Nu perde timpul, Marişco! — 4ise 
el — fă-ţi cruce şi cu asta s’a gătat to te !

— Vavrisie, spui tu adevărat?...

— Pune capul pe ladă....

—  Vavrisie!

—  Pune capul pe ladă ! striga el acum 
cu spumele la gură.

— O, dómne! Scapă-mă! A jutor!

Se au4i o lovitură straşnică, un ge
met asur4it şi femeia cădu la păm ent; 
urma alte lovituri, alte gemete şi sângele 
împroşca în tote părţi, încât şi cărbunii 
din vatră se stinseră. Un tremur se mai 
observa la corpul Rizepowi, totul e gata 
şi rămase ţâpănă şi întinsă pe podinî.

îndată după acviea flăcări gróznice lu
minară întunerecul nopţii,... ardeau clădirile 
boerescî.

E p i l o g .

Acum cetitorilor voiesc să vă spun 
ceva în ta ină: Rizepa de bună sémá n’ar 
fi rămas soldat. Un contract, cum a fost 
acela scris în cârciumă, n'ar fi avut nici o 
valóre. Aşa e, dér ţăranii nu se pricep la

ast-fel de lucruri şi mulţămită neutralităţii, 
nici boerimea nu se pricepe mult la aşa 
ceva. Pan Zolcikiewicz, care sciea cum 
stă lucru, avea totă încrederea, sciea c& 
afacerea întrâgă se va trăgăna şi gróza de 
care are să fie cuprinsă femeia lui Rizepa, 
o va face să se arunce în braţele lui.

Şi marele bărbat nu se înşela.— între
baţi, ce s’a ales de Rizepa?... După-ce a dat 
foc boerului, a plecat să-şi răsbune asupra 
notarului. Dér la strigătul: „arde, arde!“ se 
ridica tot satul în picióre şi ast-fel scâpâ, 
notarul de furia lui Rizepa. Zolcikiewicz 
şi acum este încă notar, în comuna Pros- 
toveni, are însă speranţa, că va fi ales ju
decător de pace. Tocmai a terminat cetirea 
scrierei Barbara Ubrik şi sperézá încă şi 
acum, că odată domnişora Iadwiga totaresé-i 
strîngă mâna pe sub masă.

Viitorul are să dovedâscă, décá se vor 
îndeplini speranţele notarului, de a ajunge 
judecător de pace, şi de a primi „strînge« 
rile de mâni“ , ce le viseză.
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D i n  „ R e i c h s r a t h “ .

Dăm după „P . L I.“ sfîrşitul desbate- 
liior asupra moţiunilor de urgenţă în ces- 
ianea congregaţiunilor:

Baronul Morsey espune, că moţiunilor 
k urgenţă le lipsesce ori-ce basă, deóre- 
os cougregaţiunile nu vin. Oratorul rele- 

[iki meritele ordinelor oălugărescl şi res
pinge atacurile îndreptate contra jesuiţi- 
lor; arată, că la ţâră se simte lipsa de pre- 
ifi şi (Jioe, că ar trebui sé se faoă un ple- 
lisuit şi atunci s’ar vedé, dóoá şi poporul 
este contra oongregaţiunilor. Combate afir- 
maţiunea, oă averile bisericei ar ti desavan- 
tagióse pentru economia naţională şi rele- 
ik i meritele lor faţă cu îngrijirea séraci- 
ilor. Nu de moţiuni de felul acesta avem 
loum nevoie, 4>ce oratorul, oi mai degrabă 
de moţiuni contra pastorilor luterani (Apro- 
b&ri în centru). Sub pretextul unei mişcări 
religióae se faoe politică. Se face proseli- 
tism protestant. Oratorul declară, că parti
dul séu va lupta pentru biserica-catolică 
şi pentru casa Habsburgică (V ii aprobări şi 
iplause.)

Rolansky vorbind în numele Cehilor 
tineri oombate afirmaţiunea lui Eisenkolb,
ii Prusia ar fi ţâra libertăţii. Guvernul 
prusian a introdus ou bâta instruoţia reli- 
giósft germană la Polonii din Posen. Stri
atele elevilor bătuţi s’au aucjit pe stradă 
ţi mamele au venit sé şi apere copiii. Pen
tru aoésta au. fost oondamnate aceste mame 
ia temniţă de 2'/2 ani.

După aoésta ia ouvântul Dr. Lueger 
f&céud apologia călugărilor misericordienî 
şi spune, oă la atacurile adversarilor nu gă- 
sesoe un cuvânt tnai potrivit, decât inter- 
jecţ1» de grâţă : „P fu i“ .

Malik (pangerman) insultă pe Lueger.
Prohaszka (sooial-creştin) Ticălos obras- 

tio, taci din gură ! D ta ai fost oficer ?
Malik: Da, şi înoă vitéz.
Prohaszka: Am s£-ţl trag o palmă.
Mahk : Sé vndem.
Prohaszkx: Nu aici, afară.
Mahk: Atunci eşti un bandit de 

stradă.
Prahoszka (furios): Cum mé poţi numi 

bandit? Ea mi am câştigat în tot-déuna 
pânea ca oroietar cinst.it (sgomot).

Mahk: Când vit nesilor le va veni 
mintea la loc, vor spânzura pe primarul 
Laeger de oel dintáiü felinar.

SieĂmr (sooial-oreştiu) sare ou pumnii 
li Malik, numindu-1 muoos boemo-german 
(ientsch bohemisrher Lausbub).

Mai mulţi deputaţi s’ar între dânşii 
şi-i despart.

Strobach (cătră Schalk): Tioălosule, mi- 
şelule, derbedeule, pungăşiile. A r  trebui 80 
te iau de urechi.

Schalk: Rîodaşule! Rîndaşul trebue 
rt tacă.

Cu acésta sfîrşindu-se soandalul, a pn- 
tot lua cuvântul din nou Dr. Erler şi Dr. 
Eisenkolb polemizând ou ministrul.

L » vot au c&4at «méndoué moţiunile 
ifi urgenţă.

SCIRILE DILE1.
— 15 (28) Noemvrie.

0 dimisiune. Câte dimisiuni nu se 
(lui 4iloio din fel de fel de motive şi ni
meni nu se sinchisesce de ele. Dimisiunea, 
fospre oare vorbim îosâ, are nisce antece
denţe, car! ne interes£ză de-aprope şi pe 
noi Bomânii. Este vorba de dimisiunea co- 
miearului de poliţie Iuliu Stoisics din Ti* 
ai$6ra, oare a fost primită de adunarea ge 
teralft municipală ţinută în 4̂ ua de 25 
Sov. sub preşedinţa fişpanului Dr. V ictor 
Hoinar. Îîtă auteceienţaie: Sunt câte*va 
tfptâmâol, de când o scris6re confidenţială 
mi dela ministrul de interne din Buda
pesta la fişpanul din Timişora. în acâstă 
*oria6re sa comunica fişpanului, că „un 
ţofwr de universitate$ român (Iorga — 
Red.) outrieră Ungaria de Sud şi ţine pre- 
fotindenea conferenţe şi prelegeri „anti- 
mghiare“. Pentru salvarea patriei aoest 
profesor trebue urmărit de-aprope şi în 
Timişdra. Aoâst& sorisdre a sosit, cu instruc
ţia necesară dela fişpan la primar, 6r de-

acolo la căpitanul oraşului, unde rémase 
din întâmplare pe masa unui funcţionar de 
poliţie. Un jurnalist, oare se interesâză de 
tóté şi prin urmare şi de progresul salvării 
de patrie, vécjú şi ceti scrisórea şi publica 
afacerea în jurnalul séu. Din aoest nnmér 
nu s’au vândut nici o sută de esemplare, 
când étá, oă poliţia întră în activitate. S’au 
făcut perohisiţii pretutindenea, chiar şi în 
loouinţele oolportorilor şi întreg tirajul fu 
confisoat de poliţie din causa acestei no
tiţe. Jurnalistul fu citat de repeţîte ori la 
poliţie şi ascultat şi sfîrşitul cântecului fu, 
că funcţionarului de poliţie i-s’a dat a în
ţelege, că ar trebui sâ-şl dea dimisia. Res
tul se sóié. —  Aceste informaţii intere
sante le luăm din „D. T. f. U .“ .

D. PopovicI la Sibiiu. Baritónistul
O. PopovicI a plecat din Braşov la Sibiia, 
unde va da un concert Duminecă, în 1 De
cemvrie în sala dela „Musikverein“ .

Pentru masa studenţilor români 
din Braşov. D-1 căpitan de artilerie Va 
siliu Popa a oontribuit pentru masa studen
ţilor români din Braşov suma de 20 cor. 
în locul unei cununi trecétóre pe mormân
tul neuitatei sale nepóte Elisaveta Popa, so
ţia preotului Iustin Naşcu din Dumbrâu, 
râposată după 2 ani de fericită viaţă con
jugală, în 25 n. 1. c . ; 2) în memoria re 
gretatului Romul Petric fost cassar al „A l
binei“ , cu ocasia parastasului comemorativ 
au contribuit pentru masa studenţilor d-nii 
Joan Petric, protopresbiter 10 cor. şi d-1 
Dr. Aurel Popescu, candidat de advocat 8 
cor. — Primâscă pioşii donatori cele mai 
vii mulţămite. — Direcţiunea §cől. medii gr. 
or. rom.

Congres antisemit în Bucuresci.
în  file le  de 8 şi 9 Noemvrie v. a avut loc 
în Buouresol al V I-lea congres al „Alianţei 
antisemite române“ , la care au participat 
representanţii dela 35 de secţii, şi anume 
80 din provincie şi 5 din capitală. Alianţa 
antisemită română fusese obiectul unor ata
curi nedemne din partea pressei jidovite. 
Congresul a votat încredere comitetului 
faţă cu aoele atacuri. In congres afară de 
raportul asupra activităţii anuale, s’a dis- 
outat cestiunea pressei ^naţionaliste, Gestiu
nea meseriaşilor români şi cestiunea ini- 
ţiărei unei mişcări antisemite a femeilor, 
după esemplul femeilor din Viena. Congre
sul s’a terminat cu un banchet, în oare 
primul toast s’a ridicat pentru Regele 
Carol.

„Hier* şi „jelen“. Am adus nu de 
mult soirea, cum au fost pedepsiţi cu arest 
nisce reservişti români din Bihor trecuţi 
de ourând dela linie la lionvecll, pentru-că 
din inadvertenţă au réspuns la adunarea 
de controlă cu „hier“ în loc de „jeien“ . 
Foile maghiare aduc acuma din Csik-Szereda 
o soire tocmai contrară. Acolo fu adecă 
pedepsit cu arest un reservist ungur, care 
în loc de „hier“ a réspuns cu „jelen“ . Şi 
acestea a?a merg fără sfirşit.

Condamnat pentru defraudare. La
tribunalul din Braşov s’a judeoat în cHua 
de 27 Noemvrie procesul lui Radó Aurel, 
fost cassier de mărfuri la gara din locali
tate, acusat că a defraudat suma de 11.731 
coróne. Radó a fost condamnat, ou luarea 
în considerare a circumstanţelor atenuante, 
la 6 ani temniţă.

Pentru Dr. Palyi, care s’a ales cu 
o rană la picior cu ocasia duelului, ce l’a 
avut cu Köpösdy, soseso 4 ^ ° ’ ° adrese la 
Redacţia 4’arului »M . Sz.u. Consternaţia 
este mare mai ales între membrii comuni
tăţii israelite din (Miskolcz, de unde este 
originar Dr. Palyi. Tatăl séu, Sigmund 
Klein , a plecat imediat ia Budapesta şi 
şâde mereu lângă patul fiiului séu, care a 
oă4ut victimă prinoipiilor sale „liberale“ .

Sinuciderea unui recrut. în  Oradea- 
mare desertase dela regimentul de infan
terie Nr. 87 infanteristul Ştefan Olah, a 
fost ínsé prins şi pedepsit cu o pedâpsă 
disciplinară. Marţia trecută ínsé, când re
gimentul stătea în curtea casarmei, Ştefan 
Olah s’a aruncat jos dintr’o feréstrá a eta
jului I I  şi a rémas mort pe loc. S’a găsit

la el o scrisore, în care se plânge, că e 
greu servioiul militar.

Seminar pentru diariştî. Sooietatea 
4'ariştilor din Elveţia a adresat o cerere 
la universitatea din Berna, pentru înfiinţa
rea unui seminar pentru 4 'arişti:. Faculta
tea de filosofie, da oompetenţa căreia se 
ţine cestiunea, a luat hot&rîrea a-se înţelege 
în privinţa acâsta ou facultatea juridioă. 
Până acuma, pe cât soim noi, n’a esistat un 
ours speoial pentru cpariştl, decât la uni
versitatea din L ille  (Francia).

O mamă denaturată. în 4*««- de 26 
Noemvrie s’a găsit lângă linia ferată dela 
staţia Apcz un pachet, pe care cine-va îl 
aruncase pe ferâstra trenului. în  pachet era 
un oopil în etate cam de şâse luni. S’a de- 
peşat imediat la Hatvan, ca să se faoă per- 
chisiţie în tren pentru arestarea mamei de
naturate. Ea însd dispăruse deja, aşa c& 
nu s’a mai putut găsi.

NECROLOG. Subsorişii, cu inimă 
adânc întristată aduo la cunosoiinţa tuturor 
consângenilor, afinilor şi cunoscuţilor, oum- 
că prea iubita soţiă, mamă, fiică, soră şi 
noră E lisabeta  Naşcu n. Popa, după 
scurte şi grele suferinţe, provâ4ută ou sf. 
sacramente ale muribun4*lor, în anul al 24- 
lea al vieţii sale şi al 3-lea al preafericitei 
căsătorii, şl-a dat nobilul sâu suflet în mâ- 
nile Creatorului la 25 Nov. a. c. 9 ore a. m. 
M6rtea prea timpurie şi neaşteptată a re- 
pausatei în Domnul, o deplângem inconso
labili cu toţii. Rămăşiţele pământesc! ale 
scumpei nostre defuncte se vor astruca în 
27 o. la oră 1 p. m. spre eternă odihnă 
îu cimiteriul vechiti, lângă osâmintele prea 
iubitului ei tată. —  Fiă i ţSrîua uşoră şi 
memoria neuitată!

Dumbrâu, la 25 Nov. 1901.

Iustin Naşou, preot ca soţ; V irgil şi 
Nerva, ca fii ; Vasiliu Popa, căpitan de art. 
oa nnch’ii; Andreii! Popa, funcţ. reg. 
financ., Victor Popa, ca fraţi; Maria Popa, 
ca mamă; Atanasiu Naşcu şi Anica, oa 

l socrii; Michaiti Popa, Adolfina, Valeria 
Popu, Emil, Aurelia, Victor şi Augusta, 
Petricaş, Emil, Romul, Virginia, Olivia, 
Letiţia, ca veri şi verişore.

SCIR1 ULTIME.
Bucuresci, 27 Noemvrie. Astacţi 

la 6rele 4 şi 25 p. m. a sosit în ca
pitală Regele şi Regina. L a  gară 
trenul regal a fost aşteptat de o 
mare mulţime, care a aclamat pe 
Suverani. Mâne, în 28 Noemvrie se 
vor deschide corpurile legiuit6re prin
tr’un mesagiu regal. Deschiderea va 
€ precedată de un „Te Deum “ la 
mitropolie.

Leirtbercj, 27 Noemvrie. Iritaţia 
pricinuită de condamnările din Grne- 
sen ia proporţii tot mai marî. Din 
Gnesen se anunţă, că unul din con
damnat! a fost pus îu cătuşî şi ast
fel l’au aruncat în temniţă. Consu
latul german din Lem berg e păzit 
de un numer mare de poliţişti. —  
Contele Andreiîi PotoczJcy, mareşal 
provincial, a dat 2000 corone şi con
tele Sanislav Badeni 1000 cordne pen
tru condamnaţii din Grnesen.

Viena 27 Noemvrie. Un mem
bru al clubului polon va declara, cu 
ocasiunea propunerei partidului po
poral german de a se manifesta sim- 
patiă pentru Buri, că e forte ciu
dată simpatia Germanilor pentru 
Buri atunci, când aici în Europa în
şişi Germanii asupresc în mod atât 
de brutal pe Poloni. Deputaţii po
loni, cehi şi sloveni au decis s§ 
facă colecte pentru condamnaţii din 
Gnesen.

i l f  V J E i t  S E .

U n  in te rn îe w  c iu d a t. înaintea unui 
„interview“ toţi ómenii sunt egali. — De 
el nu póte soăpa nioî chiar un miliardar. 
Acósta a esperiat’o şi d-1 Pierpont Morgan, 
câud a fost de curând în Anglia.

Când representantul unei mari foi en- 
glese l’a rugat în scris pentru o convor
bire de doué minute, marele milionar a 
cre4ut, că va descuragia pe gazetar dân- 
du-i réspunsul sec, oă fie-oare minută a 
vieţii sale are un preţ de 200 mărci.

„Voiü plăti acest preţ“ — réspuns© 
4iaristul.

In dimineţa urmátóre raportorul fű 
primit de d-1 Pierpont Morgan, cel mai 
mare duşman al tuturor interviewurilor.

„Ce voiţi dela mine“ — îi 4i8e hrusc 
miliardarul.

— „Nim ic ! Te-am rugat de doué mi
nute. Socotind minuta eu 200 mărci, face 
la olaltă 400 mărci. Étá banii!“

—  „Şi acum ?“
— „Asta e tot“ .
— „Şi de ce m’ai rugat atunci de o 

convorbire?“
—  „Fiind-că m’am r0măşit pentru 

2000 mărci, că voiü ajunge pănă la D-ta 
Ţi-am dat în acest moment 400 de mărci, 
câştig prin urmare încă 1600 de mărci, 
adeoă cu 600 de mărci mai mult pe mi
nută, decât D-ta !“

Póte cineva sé-§I ínchipuésoá cât de 
surprins a fost d-1 Morgan după lămurirea 
acésta.

F lo te le  c o m e rc ia le  d in  lu m e . „Lloyd’s 
PlegiHer Book“ apărut d^el© acestea arată 
oă la sfîrşitul anului 1898 Englitera dispu
nea de o flotă oomeroială, care întrece sub 
raportul tonagiului tóté flotele celorlalte 
ţâri. Vapórele şi vasele cu pânze din Marea 
Britanie şi Irlanda, care stau în servioiul co- 
merciului fao 12,926,924 tone, cele ale colo
niilor britanioe 1,061,584 tone, în total 
13,988,508 tone. Printre statele celelalte 
cele dintâitt locuri le ocupă Statele-Unite 
ale Amerioei de Nord cu 2,465,387 şi Ger
mania cu 2,553.334 tone. Apoi urmeză Nor
vegia cu 1,694,230, Francia cu 1,242,091, 
[talia cu 875,851, Rusia cu 643,527, Spania 
ou 608.885, Suedia cu 605,991, Japonia ou 
533,881, Danemarca cu 511,958, Olanda cu 
455,609. Au8tro-Ungaria cu 380,414, Greoia 
cu 233,644, Brasilia cu 173,966, Belgia cu 
151,842, Turoia cu 146,553, Chili cu 107,495 
şi Portugalia cu 101,758 tone. Câte mai pu
ţin decât 100,000 de tone posedă flotele co- 
meroiale din Argentint, China,| Mexioo, Peru 
România şi Havai, care au împreună 300,000 
de tone. Tóté flotele comerciale din lume 
dispun prin urmare de un tonagiu de 
27,674,424 tone, din care aprópe trei pă
trimi revin vapórelor, ér restul corăbiilor 
ou pâuza.

U t e r a t u r  â.
M a m a  s fâ n tu lu i  A u g u s t in  de Emil 

Bougaud, traducere de Salba. Editura d-lui 
prof. Dr. E. Dăianu. Tipografia archidie- 
cesană din Blaşiii. Cartea are 31 o61e de 
tipar (500 pagini) şi este fructul osteuele- 
lor unor laborioşl studenţi în teologie dela uni
versitatea din Budapesta. Cuvântul „Salba“ 
ne reamintesoe societatea literară cu ace
laşi nume a teologilor din seminarul desfi
inţat „S-ta Barbara“ din Viena, cărei so
cietăţi îi mulţumim publicarea Fabiolei şi 
a unei pSrţi din catechismul oel mare al 
lui Deharbe. Traducătorii ne ofer o lectură 
edificătore în stil îngrijit, tiparul cuia% 
hârtia bună. Preţul unui esemplar legat 
elegant în pânză este 3 cor6ne (-}- 40 b 
porto.) Un esemplar broşat 2 oor6ne (-{-
40 b. porto). Se află de vânzare şi la Tipografia 
A. Mureşianu, Braşov.

„C a rtea  D u r e r i i *  de Emil Bougaud, 
tradusă din originalul frances de Iacob 
Ntcolescu, editura lui Dr. E. Dăianu. T ipo
grafia lui Heinrich Uhrmann din Timişora 
1895. O cărticică de mângăere sufletescă 
care costă legată 3 corone plus 10 banî 
porto. Se află de vîn4are la Tipografia 
VA. Mureşianu* .

Proprietar : D r .  A u r é l  H fu re ş ia n u .

Redactor responsabil : T r a ia n  H . I*op »
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Dela „Tipografia A. Mnreşiann“
din B ra şo v ,

se pot procura nrmâtârele cârţi:
(La cărţile aici înşirate este a se mai adauge 

pe lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentru 
recomandaţie.)

Scrieri literare pentru popor.
„ C o n s id e ra t i u  n i  is to r ic e  a s u p ra  

a s o c ia ţ iu n i i  p o p o r e lo r  şi aplicaţiuue-
lor la naţiunea nostrâ“ de loan Clinciu profe
sor îq Bucurescl. Preţul 2 cor. (-{- 10 b. prt.)

Ţ ig a n i i ,  schiţă. istorică, de I .  P. Re- 
teganul. Preţul 1 cor. (—)—10 b. p.)

% )ile le  lu i  M esia  (Ben Hur) de re
numitul scriitor Lewis Vaiaee. Tomul I  cost ă 
cor. 1*50 Tom I I  cor 1*40 (-(- 30 b. porto 
de fift care.)

I s t o r ia  l u m i i , tălmăcită de pre
otul Constantin Morariu din cartea nem- 
ţ6scă a D-rului Th. B. W elt^r. Partea I,
I I  şi I II, fiă-care parte cu câte 1 cor. (cu 
porto 1 cor. 10 b.)

T a in a  n o r o c u lu i  s6u Povestea sa
tului Nemerniceni de Tache Brânduş. Acesta 
carte e forte potrivită pentru poporul 
nostru şi costă 1 cor. (—j—10 b. p.)

JBalade p o p o ra le  de Avram  Corcea 
costă cor. 1.60 plus 10 b. porto. Pentru 
România 8 lei 20 b.

B a n c a  de şco lă  de I. Bariu, 80 b. 
(plus 10 b. p.)

D is c ip l in a  în  s e r v ic iu l  e d u ca -  
ţ i u n i i  de I. Dariu, 40 b. (plus porto 10 b)

Id e a lu l  în v ă ţă to ru lu i  r o m â n  de 1. 
Dariu, 40 b. (plus porto 10 b.)

T ra g e d ia  C a lv a r u lu i  de abat. 
Henry Bolo traducere în românesce de 
membrii soc. de lect. „inoeenţiu M. Clainu 
din (Blaşiu. Preţul 2 cor. pentru România 
8 lei plus 20 b. porto).

L i l i c e  d e la  JPind, poesii macedo
nene-originale şi daco-iomâne de P. Vulcan, 
cor. 2 (pl. porto 10 b.)

C a rtea  Ş a te n u lu i , novele de Em. 
Părâeanu cor. 1 (pl. 5 b. por.)

„ In  v S lto re u novele şi impresii de 
Vlâhuţâ, cor. 1-26 (porto 10 b.)

A m ic u l  t in e r im e iu, Anul I. fois 
de cunoştinţe folositore de prof. T. M ois il, 
legat în păreţi tari costă 5 cor. (por. 20 b,)

D e s c r ie r e a  c o r p u lu i  om en esc ş\ 
regule higienice pentru şc61ele primare de 
prof. I. Moisil 50 b. (por, 5 bf)

H ig ie n a  de prof. Moisil, cor. 2 (por.
10 b.)

D ie te t ic a  p o p o ra lă ,  scrisă cu deose
bită consideraţiune la modul de veţuire a ţe- 
ranului român, de Simeon Stoica, medic 
pensionat. Conţine vre-o 25 figuri în text. 
Se vinde acum în loc de cor. 1.60 cu 1 oor, 
(-[- 10 b. porto;

şi lumini poesii de Em. Pa- 
rătartu, cor. 2*50 (porto 20 b.)

C ugete ş i  c o n s id e r  a ţ iu f i i  d in  ex 
p e r ie n ţa  v ie ţ i i  lu i, A rg h ir o b a rb .  Conţine 
170 de sfaturi înţelepte, scose din păţania 
vieţii. Preţul 20 b. (cu posta 24 b.

L o g o d n ic a  c o n te lu i S tu a r t ,  poves
tire din vieţa Românilor bihoreni, de L. 
Rudow-Suciu. 148 pag. 8°. Preţul. 1 cor. 
(-[- 10 b. porto.)

P oves tea  d esp re  p r in ţ u l  A h m e d  
a l K t  u n e i s£u P r ib e a g u l  în d ră g o s t it .  
Tradusă de Dr. T. Preţul 60 h. (-]- 6 b. porto.

Toaste  pentru tot felul de persone 
şi ocasiunl, de Tit V. Gheaja, spiritual la 
instit. de corecţiune din Gherla. Pr. 40 b. 
(cu posta 44 b.).

B u ch e tu l,  culegere de cântări bă
trânesc! şi naţionale de I. Pop Reteganul. 
Preţul 50 b. (cu porto 56 b.)

R îs e te  ş i  z im bete , de T. V. Gheaja, 
cu 254 de anecdote, păcălituri şi’ povestiri 
glumeţe. Preţul 60 b. (cu posta 70 b.)

1 2 5  c h iu i tu r i  de c a r i  s tr ig ă  f e 
c io r i i  î n  jo c ,  de I. P. Reteganul. Pr. 24 b. 
cu porto 30 b.

N o p ţ i  de e rn ă  novele pentru popor, 
de G ’orae Stmu. Conţine novele cu tendin
ţe morale. Form. 4° 250 pag. Preţul cor.
1.20 (cu posta cor. 1.80)

O p ş a g u r l . cât cioplite, cât pilite şi la 
Inme împărţite, de /. V. Reteganul. Vre-o
60 de poesii glumeţe. Pr. 80 b. (-f- p. 10 b.)

„ P e  p r a g u l  m o r m e n tu lu i ,u de 
preotul G. Stmu, conţine ver«url funebrele 
pentru pop^r ş pentru inteligenţi. Pr. 50 
bani (-j- 6 b. porto'.

A m in t i r i  d in  G re c ia  d* Teodor 
Bule-, preţul cor. 1.20 (plus 10 b. porto.)

S ch iţa  d in  I ta l ia  de Teodor Bule, 
reţni 2 cor. (-}- 20 b. porto).

Atragem atenţiunea cetitorilor asupra 
oărţilor de mai jos, cari se vend cu pre- 
ţorî reduse, ba chiar numai pe jumătate, de 
cum s’au vândut până acum.

1) Lascar Viorescu, O  ic o n ă  a  M o - 
d o v e i d in  1 8 5 1  de WUhelm de Kotzehue. 
E cunoscută acâstă scriere ca o lucrare 
iytorioă de mare valore în literatura nostră. 
Conţine 268 pag. cu tipar curat şi hârtie 
de lux Preţul în loc de 4 o r., cum s’a 
vendut pănă acum, este aefi numai 2 cor. 
(-|- 30 baţ i porto.)

2) P o e s i i  de Vernnica M icle, regretata 
n6strâ poetă. Conţine 144 pag. In loc de 3 
cor., se vinde numai cu 1 cor. 50 b. (-J- 10 b. 
porto).

3) P o e s i i  com p le c te  de Carol Scrob. 
Numele acestui autor este de asemenea 
bine cunoscut literaţilor noştri şi poesiile 
iui ocupă un loc frumos în literatura ro 
mână. Preţul s’a redus dela 4 la 2 cor.(-f- 
20 b. porto).

4) In s t r u c ţ iu n e a  g im n a s t ic e i  în sco- 
lele de băeţl şi de fete. Cu 67 figuri în 
text, de D. lonescu, profesor de gimnastică 
la liceul Lazăr şi la şcola normală de in 
stitutori din Bucurescl. Preţ. în loc de 3 
cor. e 1 cor. 50 b. (-{- 10 b. porto) De 
lipsă e mai cu sâmă pentru învăţători.

5) O r ig in e a  m o n e d e lo r  (a banilor) de 
M. C. Suţu, o interesantă conferenţă ţinută 
la Ateneul Român din Bucurescl. In loc 
de 1 leu se vinde cu 50 bani.

6) P o e s i i  de F. M . Stoenescu. Est® o 
oarte mare de 252 pasr. cu esterior plăcut 
şi bine îngrijit. Autorul e de asemenea cu
noscut în literatura română şi versurile 
sale frumose nu au lipsă de laudă, căci 
se laudă de sine. In loc de 4 cor. se vinde 
cu 2 cor. (-|- 10 b. porto.)

7) „ V r e i  s& te iu b escă  b ă rb a tu * ? u 
Broşura cu acest titlu conţine poveţe p ac- 
tice seriose şi forte potrivite pentru fam i
liile bune. Preţul dela 1 cor s’a redus la 
50 b. (-j- 5 b. porto).

f a  d i n  V  i e r t a u

Dm 27 Novemure n. i y 0 1 .
Renta ung. de aur 4 % ....................118.45
Renta de corone ung. 4y o. . . . 93.15 
Itnpr. căii. fer. ung. în aur 41/2u/0 12L.90 
Lmpr. căli. fer, ung. în argint. 4727o 100.50 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 119.— 
Bonuri rurale ungare 4% . . . .  92.80 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 93.— 
Impr. ung. cu premii . . . . 174 60 
Losnrl pentru reg. Tisei şi Seghedin 146.— 
Renta de argint austr..........................98.90
Renta de hârtie austr...................... 98.75
Renta de aur austr.........................118.80
Losuri din 1860............................... 140.—
A.cţii de-ale Băncei austro ungară. 16.05 

Aoţii ds-ale Bâhcei ung. de credit 644 — 
Âcţii de-ale Băncei austr. de credit 633.50
Napoleondori....................................... 19.05
Mărci imperiale germane . . . .  117.121/2
London v is ta ................................... 239.55
Paris v i s t a ....................................... 95.15
Rente de corone austr. 4%  • • • 95.50 
Note i t a l i e n e ................................... 95.—

Cursul! pieţei Brsşow.
Din 28 Novembre n. 1901. 

Bancnota rom. Cump. 18.94 Vend. 18.98 
Argint român. Cump. 18.40 Vend. 18.44 
Napoleond’ori. Cump. 19.02 Vend. 19.06 
G-albenl Cump. 11.30 Vend. 11.40
ftuble RusescI Cump. 127.— Vend. 128. — 
jlărci germane Cump. 18.— Vend. — .— 
Lire turcescl Cump. 10.72 Vend. — .— 
Soris. fonc. Albina 5%  100 Vend. 101.—

Mare venflare de Crăciun
Luni în 2, Marţi în 3 şi Mercur! în 4 
Decemvrie a. c. se vor vinde

colosal de ieftin
cât timp vor ţinea r e s e r v e l e

288 metri stofe de lână pentru dame 
310 „ * „ „ „ bărbaţi
40 „ „ d e  păr de cămilă

pentru dame 
21 „ ,, de păr de cămilă

peutru bărbaţi. 
Tot lână curată. Anunţiu mai detai
lat în Gelantar. Vencjare numai în
8 4ile de sus.

D epos i tu l  de p o s t a v
1 - 2  Strada Vămii nr- 23.

gz. 10209— 1901.
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. jár.-biróság mint tikvi hatóság közhírré teszi, hogy 

„Furnica“ takarék pénztár végrebajtatónak Boór Gryöígy a Oyörgyó vó* 
grehajtást szenvedő elleni 434 korona tőkekövetelés és járulekai iránti 
végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a sárkányi kir. járásbí
róság) területén fekvő a gridi 17. sz. tljkvben Boór György a Györgye 
nevén álló A  f  1774 hrsz. ingatlanra 12 kor. 2174 hrsz. ingatlanra 22 kor.
3443/1 hrsz. ingatlanra 03 kor 8409/1 hrsz. ingatlanra 26 kor.
8894 n V 08 9612 » n 12 7)
3898 V » 02 » 9808/1 n n 58 n
3914 n 7) 05 V 10052 n n 27 rt
3918 r> n 01 » 10407 Y) p 05 »
4150/2 r> 02 » 10919 7> ÎT 04 »
4 i 50/4 n n 10 w 11423 n n 01 n
6573 n V 01 V a giidi 210 sz. telekjkvben Stejerom
Rafira férj. Boér Raduné, Stejeroiü Nutza kkoru Stejeroiu György kis
korú, Dragica György és neje, Flucus Márid, Comanitia Jákob János
és Comaniţia Anna férj. Boór nevén álló A  f
382, 882/2 hrsz. ingatlanra 320 kor. 5585 hrsz. ingatlanra 05 kor

717 n n 05 p 5670 n p 12 »
746 n V 08 p 5686 P n 03 n
755 n n 04 V 5823 p p 47 «
857 V » 47 p 5833 P p 03 »
864 V n 13 p 5861 p p 17 n

983 n » 07 n 6390 P p 08 n
1920 n » 33 p 6396 p p 04 n
2017 n » 54 p 6403 n n 27 n
2043/2 V V 12 p 6440 P p 12 »
2055 n n 11 il 6456 » p 06 »
2127/1 n ii 14 n 6552/2 n 35 05 »
2130 n n 19 p 6613/5 P P 02 V
2231/1 n n 07 p 6834 P P 09 n
2606 n n 09 p 6856 P n 11 n
2610 n » 09 p 6877 P p 12 V
3024 » n 16 p 6896 P il 06 »
3301 » n 08 p 7112 P n 03
3305 n n 05 p 7125 P p 05 n
3497 » n 11 p 7254 P p 02 n
3519 n ).i 07 p 7269 P p 10 n
3531 i 3) 03 p 7271 n p 02 n
3581 V D 07 p 7447 p p 04 »
3702 n n 10 p 7453 » p 03 n
3732,3732/1 n » 03 p 7537 n p 28 r
3757 « » 04 p 7710 p p 29 s
4219 n n 21 p 7717 p p 18 w
4317 » il 04 p 7724 p p 18 n
4324 n m 02 p 7736 n p 46 n
4329 n n 07 p 7743 p p 48
4339 n p 14 p 8019 p p 13 »
4 4 2 8 -4 4 3 2 p n 07 p 8117 ii p 20 »
4448 n p 03 p 8120 ii p 20 n
4558, 4559 n V 08 p 8159 p p 22
4599 n n 07 p 8600/2 p n J1 »
4749 V n 08 p 8636 p p 38 «
4883 « n 11 p 8642 n p 16 #
4888 n 11 p 8842 p p 04 n
5005/5 ii V 04 P 8850 p p 13 ri
5008/3 V n 16 P 8883 p p 41 rt
5010/2 n n 10 » 8960 p p 10 «
5011/4 V n 06 p 9678 p p 07 »
5186 n n 02 p 9708 p p 30 if
5190 » r> 01 p 9884 p p 61 »
5307 n » 50 p 9911 p p 20 n
5451 n n 58 p 10200 n p 30 #
5402 v n 45 p 10743 n p 08 n

5552 V n 18 p 10818 p V 06 «
5557 n p 08 p 10952 p p 06 n

koronában ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1901 évi Deczember hó 12-ilf 
napjának délelőtt 8 órakor a Gridi községében megtartandó nyilváno» 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10%-át készpénzben, vagy az 1881 évi L X . t. ez. 42. §-baa jel« 
zett árfolyair mai számított és az 1881. évi November hó l-éa 
3533. sz. alatt kelt j^azságii^y miniszteri rendelet 8-ik §-baa kije 
lölt óvadékképes értékpapírban a fíiknMOt kezéhez letenni, avagy azi 
1881 : LX . törv. ez. 170-ik ij-ea értelmében a bánaopáazaek a oiróaá̂ * 
nál előleges elhelyezéséről kiállitett s abályszerü elis-aarvéavt átázol 
^áltatni.

F o g a r a s o n ,  1901 évi Augusztus hó 21-én.

A. kir. jbiroság mint tkvi hatóság. Schilülter,
320,1 — 1. kir. albiró.

.A .  T T  I  S -
Prenumeraţiunile la G aze ta  T ra n s ilv a n ie i  se pota face şi reîno 

m  şi când dela 1-ina şi 15 a fiă-eârei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 

ea espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din n0u s6 binevoiască a scrie adresa 

lămurit şi să arate şi posta ultimă. * , . . . .  «  4* * * Administraţ. „Gaz. Trata*
Tipogiatia A. Mureşianu, Braşov.


